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EN Select a language and time.

PL Wybierz język i godzinę.

CS Vyberte jazyk a čas.

HU Adja meg a nyelvet és a pontos időt.

SK Zvoľte jazyk a čas.

RO Selectați limba și ora.

BG Изберете език и час.

LV Atlasiet valodu un laiku.

LT Pasirinkite kalbą ir laiką.

ET Valige keel ja aeg.

EL Επιλέξτε γλώσσα και ώρα.

SL Izberite jezik in čas.

HR Odaberite jezik i vrijeme.

MK Изберете јазик и време.

SR Izaberite jezik i vreme.

EN Do not connect a USB cable unless instructed to do so.

PL Kabla USB nie należy podłączać przed wyświetleniem polecenia 
podłączenia.

CS Nepřipojujte kabel USB, dokud k tomu nebudete vyzváni.

HU Ne csatlakoztasson USB-kábelt, ha nincs erre vonatkozó utasítás.

SK Nepripájajte USB kábel, kým na to nedostanete pokyn.

RO Nu conectaţi un cablu USB decât dacă instrucţiunile impun acest lucru.

BG Не свързвайте USB кабел, освен ако не сте инструктирани да 
направите това.

LV Nepievienojiet USB kabeli, ja nav saņemts attiecīgs norādījums.

LT Nejunkite USB kabelio, nebent būtų nurodyta tai padaryti.

ET Ärge ühendage USB-kaablit, kui juhend seda ei nõua.

EL Μη συνδέσετε ένα καλώδιο USB εκτός κι αν σας έχουν δοθεί 
οδηγίες γι' αυτό.

SL Kabel USB priključite le, če ste k temu pozvani.

HR Ne spajajte USB kabel osim ako upute tako ne nalažu.

MK Не поврзувајте USB кабел, освен ако не ви е нагласено да го 
сторите тоа.

SR Ne povezujte USB kabl ako ne dobijete uputstvo da to uradite.

EN Visit the website above, and follow the instructions to download and 
install the necessary software to setup the scanner.

PL
Odwiedź powyższą witrynę i postępuj zgodnie z instrukcjami, 
aby pobrać oprogramowanie niezbędne do konfiguracji skanera 
i zainstalować je.

CS Navštivte příslušnou webovou stránku a podle uvedených pokynů si 
stáhněte a nainstalujte potřebný software pro nastavení skeneru.

HU Látogasson el a fenti honlapra, és kövesse az utasításokat a szkenner 
beállításához szükséges szoftver letöltéséhez és telepítéséhez.

SK Navštívte hore uvedenú webovú stránku a podľa pokynov si 
prevezmite a nainštalujte softvér potrebný na inštaláciu skenera.

RO Vizitați site-ul web de mai sus și urmați instrucțiunile pentru a 
descărca și instala software-ul necesar pentru a configura scanerul.

BG Посетете уебсайта по-горе и следвайте инструкциите за изтегляне 
и инсталиране на необходимия софтуер за настройка на скенера.

LV
Apmeklējiet iepriekš norādīto tīmekļa vietni un izpildiet norādījumus, 
lai lejupielādētu un instalētu skenera iestatīšanai nepieciešamo 
programmatūru.

LT
Apsilankykite pirmiau nurodytoje svetainėje ir vadovaudamiesi 
instrukcijomis atsisiųskite ir įdiekite programinę įrangą, reikalingą 
skaitytuvui nustatyti.

ET Külastage eespool toodud veebisaiti ja järgige juhtnööre skanneri 
seadistamiseks vajaliku tarkvara allalaadimiseks ja installimiseks.

EL
Επισκεφτείτε την παραπάνω τοποθεσία web και ακολουθήστε τις 
οδηγίες για λήψη και εγκατάσταση του απαραίτητου λογισμικού για τη 
διαμόρφωση του σαρωτή.

SL
Obiščite zgornje spletno mesto in upoštevajte navodila za prenos in 
namestitev potrebne programske opreme za nastavitev optičnega 
bralnika.

HR Posjetite gornju web-stranicu i slijedite upute za preuzimanje i 
instaliranje potrebnog softvera za postavljanje skenera.

MK
Посетете ја горенаведената веб-локација и следете ги 
инструкциите за преземање и инсталирање на потребниот 
софтвер за поставување на скенерот.

SR Posetite navedenu internet stranicu i pratite uputstva da biste preuzeli 
i instalirali softver koji je neophodan za podešavanje skenera.



EN

User’s Guide: Provides instructions for users and introduces product 
features. You can send scanned data to the computer or specified 
destinations (such as a network folder, an e-mail address, the Cloud, or 
a USB drive). This scanner also has useful features to improve your work 
efficiency and scanning quality. See “Product Features”. Refer to this 
guide for more details on using the Paper Alignment Plate.
Administrator’s Guide: Provides instructions on installing the 
product in your network environment, making security settings, and 
administrating the product.

PL

Przewodnik użytkownika: Zapewnia instrukcje dla użytkowników, w 
tym funkcje produktu. Można wysyłać zeskanowane dane do komputera 
lub określonych miejsc docelowych (np. do folderu sieciowego, adresu 
e-mail, chmury czy napędu USB). Skaner wyposażony jest również w 
przydatne funkcje mające na celu zwiększenie wydajności pracy i jakości 
skanowania. Sprawdź „Funkcje produktu”. W niniejszym poradniku 
znajdziesz więcej informacji dot. korzystania z Paper Alignment Plate.
Przewodnik administratora: Zawiera instrukcje dotyczące 
instalacji produktu w środowisku sieciowym, dokonywania ustawień 
bezpieczeństwa oraz zarządzania produktem.

CS

Uživatelská příručka: Poskytuje pokyny uživatelům včetně 
produktových funkcí. Můžete odeslat naskenovaná data do počítače 
nebo specifických destinací (např. síťová složka, emailová adresa, cloud, 
USB disk). Tento skener také obsahuje užitečné funkce k vylepšení 
pracovní efektivity a kvality skenování. Viz „Produktové funkce“. Další 
podrobnosti o používání Paper Alignment Plate naleznete v této 
příručce.
Příručka správce: Obsahuje pokyny pro instalaci produktu do vašeho 
síťového prostředí, bezpečnostní nastavení a správy produktu.

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to change without notice. 

HU

Használati útmutató: Utasításokat tartalmaz a felhasználók számára, 
valamint leírja a termék funkcióit. A beolvasott adatokat Ön elküldheti 
a számítógépre vagy más, megadott célállomásra (például hálózati 
mappába, e-mail címre, a felhőbe vagy USB-meghajtóra). A szkenner 
továbbá hasznos funkciókkal is rendelkezik a munkavégzési hatékonyság 
és a beolvasási minőség javítása érdekében. Lásd a(z) „Product Features” 
(Termékfunkciók) részt. A Paper Alignment Plate lemez használatának 
további részleteihez olvassa el ezt az útmutatót.
Rendszergazdai kézikönyv: Az tartalmazza, ismerteti a termék 
adott hálózati környezetben való telepítési utasításait, a biztonsági 
beállításokat és a termék adminisztrálását.

SK

Používateľská príručka: Poskytuje pokyny pre používateľov, vrátane 
vlastností výrobku. Naskenované údaje môžete poslať do počítača 
alebo na určené miesta (napríklad sieťový priečinok, e-mailová adresa, 
cloud alebo USB jednotka). Tento skener má aj užitočné funkcie, ktoré 
zlepšujú efektivitu práce a kvalitu skenovania. Pozrite „Funkcie výrobku“. 
Podrobnejšie informácie o používaní funkcie Paper Alignment Plate 
nájdete v tejto príručke.
Príručka správcu: Poskytuje pokyny na inštaláciu výrobku vo vašom 
sieťovom prostredí, vytvorenie nastavení zabezpečenia a správu 
výrobku.

RO

Ghidul utilizatorului: Furnizează instrucțiuni pentru utilizatori, inclusiv 
caracteristicile produsului. Puteți trimite date scanate către computer 
sau destinații specificate (cum ar fi un folder de rețea, o adresă de 
e-mail, Cloud sau o unitate USB). Acest scaner dispune, de asemenea, de 
funcții utile care vă îmbunătățesc eficiența de lucru și calitatea scanării. 
Consultați „Caracteristicile produsului”. Consultați acest ghid pentru mai 
multe detalii privind utilizarea Paper Alignment Plate.
Ghidul administratorului: Oferă instrucțiuni despre instalarea 
produsului în mediul dumneavoastră de rețea, efectuarea setărilor de 
securitate și administrarea produsului.

Radio Equipment Information for Users in Europe and UK

EN Frequency Range

2400–2483.5 MHz
5150–5250 MHz
5250–5350 MHz
5470–5725 MHz

PL Zakres częstotliwości

CS Frekvenční rozsah

HU Frekvencia tartomány

SK Frekvenčný rozsah

RO Interval de frecvenţe

BG Честотен диапазон

LV Frekvences diapazons

LT Dažnio diapazonas

ET Sagedusvahemik

EL Περιοχή συχνότητας

SL Frekvenčni razpon

HR Raspon frekvencije

EN Maximum Radio-Frequency Power Transmitted

20 dBm (EIRP)

PL Maksymalna moc nadanej częstotliwości radiowej

CS Maximální vysílaný výkon rádiové frekvence

HU Maximális sugárzott rádiófrekvenciás teljesítmény

SK Maximálny príkon prenosu rádiovej frekvencie

RO Putere de radiofrecvenţă maximă transmisă

BG Максимална излъчвана радиочестотна мощност

LV Maksimālā pārraidītā radiofrekvenču jauda

LT Maksimali radijo dažnio perdavimo galia

ET Maksimaalne edastatav raadiosageduslik võimsus

EL Μετάδοση τροφοδοσίας μέγιστης ραδιοσυχνότητας

SL Največja moč radiofrekvenčnega oddajanja

HR Maksimalna prenesena radiofrekvencijska snaga

BG

Ръководство на потребителя: Предоставя инструкции за 
потребителите, включително характеристики на продукта. Можете 
да изпращате сканирани данни към компютъра или определени 
местоназначения (като например мрежова папка, имейл адрес, 
облака или USB устройство). Този скенер има също така полезни 
функции, които подобряват ефективността на Вашата работа и 
качеството на сканиране. Вижте „Характеристики на продукта“. 
Вижте това ръководство за повече информация за използването на 
Paper Alignment Plate.
Ръководство на администратора: Предоставя инструкции относно 
инсталирането на продукта във Вашата мрежова среда, извършване 
на настройки за сигурност и администриране на продукта.

LV

Lietotāja rokasgrāmata: Sniedz norādījumus lietotājiem, tostarp 
produktu īpašības. Jūs varat nosūtīt skenētos datus uz datoru vai 
noteiktām vietām (piemēram, uz tīkla mapi, e-pasta adresi, mākoni 
vai USB ierīci). Šim skenerim ir arī noderīgas funkcijas, kas uzlabos 
darba efektivitāti un skenēšanas kvalitāti. Skatīt “Produkta funkcijas”. 
Atsaucieties uz šo pamācību par Paper Alignment Plate izmantošanu.
Administratora rokasgrāmata: Sniedz norādījumus par produkta 
instalēšanu jūsu tīkla vidē, drošības iestatījumiem un produkta 
administrēšanu.

LT

Vartotojo vadovas: Pateikiamos instrukcijos naudotojams, įskaitant 
gaminio charakteristikas. Nuskaitytus duomenis galite nusiųsti į 
kompiuterį ar nurodytas paskirties vietas (pavyzdžiui, tinkle esantį 
aplanką, el. pašto adresu, į debesį arba USB įrenginį). Skaitytuve taip 
pat integruota naudingų funkcijų, skirtų darbo našumui ir nuskaitymo 
kokybei pagerinti. Žr. skyrių „Gaminio charakteristikos“. Žr. šį vadovą, 
norėdami daugiau sužinoti apie Paper Alignment Plate naudojimą.
Administratoriaus vadovas: Pateikiamos instrukcijos, kaip įdiegti 
gaminį tinklo aplinkoje, atlikti saugumo nuostatas ir administruoti 
gaminį.

ET

Kasutusjuhend: Sisaldab juhtnööre kasutajatele, k.a toote omadusi. 
Te saate saata skannitud andmed arvutisse või täpsustatud sihtkohta 
(nt võrgukaust, meiliaadress, pilv, USB-draiv). Sellel skanneril on 
lisaks kasulikud funktsioonid, mis aitavad teie tööd tõhustada ja 
skannikvaliteeti parandada. Vt „Toote omadused“. Seadise Paper 
Alignment Plate kasutamise kohta vt lisateavet sellest juhendist.
Administraatori juhend: Sisaldab juhtnööre toote võrgukeskkonda 
paigaldamise, turbesätete tegemise ja haldamise kohta.

EL

Οδηγίες χρήστη: Παρέχει οδηγίες για χρήστες, συμπεριλαμβανομένων 
των δυνατοτήτων του προϊόντος. Μπορείτε να στέλνετε σαρωμένα 
δεδομένα στον υπολογιστή ή σε καθορισμένους προορισμούς (όπως 
ένας δικτυακός φάκελος, μια διεύθυνση email, το Cloud ή μια μονάδα 
USB). Αυτός ο σαρωτής διαθέτει, επίσης, χρήσιμες δυνατότητες για 
βελτίωση της αποδοτικότητας και της ποιότητας εκτύπωσης. Ανατρέξτε 
στις «Δυνατότητες προϊόντος». Ανατρέξτε σε αυτόν τον οδηγό για 
περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με τη χρήση του Paper Alignment 
Plate.
Οδηγός Διαχειριστή: Παρέχει οδηγίες για την εγκατάσταση του 
προϊόντος στο περιβάλλον δικτύου, πραγματοποιώντας ρυθμίσεις 
ασφαλείας και εκτελώντας διαχείριση του προϊόντος.

SL

Navodila za uporabo: Zagotavlja navodila za uporabnike, vključno s 
funkcijami izdelka. Optično prebrane podatke lahko pošljete v računalnik 
ali navedene cilje (npr. v omrežno mapo, na e-poštni naslov, v oblak 
ali na pogon USB). V tem optičnem bralniku so na voljo tudi uporabne 
funkcije za izboljšanje delovne učinkovitosti in kakovosti optičnega 
branja. Preberite razdelek »Funkcije izdelka«. Oglejte si ta priročnik, v 
katerem najdete dodatne podrobnosti o uporabi dela Paper Alignment 
Plate.
Priročnik za skrbnike: Vsebuje navodila za namestitev izdelka v 
omrežno okolje, konfiguriranje varnostnih nastavitev in upravljanje 
izdelka.

HR

Korisnički vodič: Navodi upute za korisnike, uključujući značajke 
proizvoda. Možete poslati skenirane podatke na računalo ili navedena 
odredišta (kao što su mrežna mapa, adresa e-pošte, Oblak ili USB pogon). 
Ovaj skener također ima korisne značajke za bolji radni učinak i kvalitetu 
skeniranja. Pogledajte dio „Značajke proizvoda”. Pogledajte ovaj vodič za 
više pojedinosti o tome kako se koristi Paper Alignment Plate.
Vodič za administratore: Navodi upute o instaliranju proizvoda u vašem 
mrežnom okruženju, postavljanju sigurnosnih postavki i administriranju 
proizvoda.

MK

Упатство за корисникот: Содржи инструкции за корисниците, како 
и информации за функциите на производот. Може да испраќате 
скенирани податоци до компјутерот или до одредени дестинации 
(на пр. мрежна папка, адреса на е-пошта, во облакот или на 
USB-уред). Овој скенер има и корисни функции за подобрување 
на вашата работна ефикасност и квалитетот на скенирањето. 
Погледнете во „Функции на производот“. Погледнете го ова упатство 
за повеќе детали околу користењето на Paper Alignment Plate.
Водич за администратори: Содржи инструкции за инсталирање на 
производот во вашата мрежна околина, одредување безбедносни 
поставки и администрирање на производот.

SR

Korisnički vodič: Pruža uputstva za korisnike, uključujući karakteristike 
proizvoda. Možete da pošaljete skenirane podatke na računar ili 
navedeno odredište (kao što je mrežna fascikla, adresa e-pošte, 
računarski oblak ili USB disk). Ovaj skener poseduje i korisne funkcije 
za poboljšanje vaše radne efikasnosti i kvaliteta skeniranja. Pogledajte 
„Karakteristike proizvoda”. Više detalja o korišćenju Paper Alignment 
Plate možete pronaći u ovom vodiču.
Vodič za administratore: Pruža uputstva o instaliranju proizvoda u vaše 
mrežno okruženje, vršenju bezbednosnih podešavanja i upravljanju 
proizvodom.


